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CATAT oGy

» 1 N Fragment from lower pavt of tabler Partvota 10 gy
l;"liﬂ- PLOXXVL

Part of wletter or agreement refernng o an earlier oaily hy the prede-

cors of the parties concerned, and (0 200 troops of the land of A-2-ei. The
,\\o‘r clay and possibly subject-matter are identical with 123, wis which,
- e\)'C"v no join can be made. 11 (his assumption is correct this fragment
T“Id be the lower part of the tabler of whneh 123 preserves (he lelt obverse.
'.“‘“TC-“ S ) g qa-ta (33 [0 ) webi-w () (na) bivri-tu-ny
o omaemi-ten ) d-huwenc (6) 3 nlngewm qa-tam-ma (7) fup-pi-n; lq Sa-pu-di
. a-h-a ta-iwwd () iStu paeni na-ak-ra-r Rev. 110y lab-bi-ia tu-su-us-ni
o [ o leszsbacaneni (12 .- ) id-din a-hi-ia (13 [ -] ME
Semes) (r4y .. . (15) .(u-.:z—/)(z-nu-lzhnz[ui] (16) 2 A1k sabe {mes)
cn-im Sadi(t)  (17) sum-mq la-na-an-din-— (18 5 llal ta-na-an-din (19)
wea) lib-bi sabé(mei) judi a- > -gl.

3. ATT/8/58. 17" . " Fragment from centre left obverse,  Parts
(134 7L remain. Loose in soil west of Palace site.,

‘ Fragment of letter or agreement referring to Ak-(d)IM and warriors
+his district (URUKT). Cf 129,

Text. Obv. (aly . . . (2) (m)A-ki-(d)IA1 sabeimesy . (3) d-ul
siaah-[. ] (4) gewl i-ma-ag [?. . . d(5) URUKI 4 bitf . ..
wowoalln (md)IM-[. J (m)A-ki-(d)IA |, . J (87203 sabe
wdjpamél [0 0] () (al)y Kieza [ .. J0 (10) dewl 1 U B B R

Jo2)y e ] Rev. (1) i-na [ .. 2y [0 (3) il

] (4) kaspé(mes) [ .. ] 5) di-nu-ma .. J 6 a. . .

‘ RE13 oy Fragment from upper left corner. Payis of 6 11 only remain.
Possibly part of a letter from Mi . . . . (o Sar- [#?]. Details lost and

mainly jllegible.  Text. Obv. um(?)-ma (m)Miy .. (2} a-na Sar-ru-
d3) dlam (mes )-ka W-AN|. . . J 4 niié {mes) na-ai du-mu-[. . .

h-pi a-ni-my o) (6) e-tp-tu wa-ak-[. . g

15 ATT/16. 33" % 24" Lower edge broken. 17 .+ 2+ 591 p XXVIIL
Hittee Jeter, A king to Pirwannu, May the gods protect vour health.
Mice thou has writren me as follows : ¢ Behold ! The birds which I have
“ntmy lord. If thou, my lord, art satisfied with these birds, so may my lord
*fite back 19 e that I may send him more.” The birds which thou sentest
1t were stolen and | have neither caten them nor secn whether they were
i';"‘j O not. - Since thou has written me as follows : < [ my lord . . | |
alk br_Okcn) calves . . . A soon as the calves , . | |

- A firs( transliteration wasg published in A7.XIX 38-39 and J. Friedrich,
"';Ul]flle basi§ of a phmograph given in 47XIX Pl. XVIII. 1/2, has given
; lra.nshteration, translation and notes in Orientalia V1] (N.S)) 310-316.
b’:: oIt in ’:A.(N.F.) X1 (45, 1939) 73-75 has suggested other readings.
. 3“?(3)', Siven on PLXXVII has been checked and the last sign but one
iu 5}cl)()uld be PAP not TAR ; the fifth sigh in 1. 9 should be [E](,'IR—/M.‘)

r

U R Curney has kindly drawn my attention to this,

. 63
{(viin) Religions Texts 126-127 (3¢
« p \See 448 "
*]26'. /\l I'139/87. 33, Damagcdlslaé; il v 1
Pl NNV sed. R R TR e et U

Agreement made by Tariml; i
Agre Imlim wigh « hi -
same S(‘l']l?(‘) ])l‘Obab]y Abban, when he sw;}::”m , e \-ztt‘,fn‘!v\. \(:{r
I'lic occasion was perhaps his ip ion as ki‘xn RO AR
to the temple of ISTAR » This table; g;\:ﬂ t;]t_ ‘A,l N
subsidy ) to be made to the temple e

e - on Iarimlim'
1.7, 31) by Nakkuige (the priest). These offer;

lalah by - gosng up
Hnt o ordepiger o1
s hehaly, Possably atter death

P~ ' . "K-‘in | o $n) e, b opoats
(1°32A), x lambs (SILA), 12 fzurﬁmf{n, 100 4 I;xrqr‘ul::qr'“‘_, u:’u,“', “]‘.‘.u

of oi.l and manna (for note on BUR, see Irag. X1\ 36,1 50
provisions which Nakkusse shall have for h; ; Instron frone are
given for the a:a:[lzz-oﬂbring which if made brings welfare 1 the m “‘“ h“;m.
“ further for the uhnu of (he man (Nakkusie | | Do the wod IN will delives
you into the hand of your enemy if you do ngq Make the uea-hy oflering
because of the oath of ISTAR. After other offerings . -
broken) the text ends “(if) with your hands Unwashed(?) vou entered he
temple of ISTAR you (invalidate what you have d(m(-)_\" The SN Lans-
literated SILA (cf. especially 1. 21) may possibly be an unusual writing o D
Text. Dby, (1) (m) Ia-ri-im-li-im Sarrum  (9) 4y, amelomlimy a-ha.im
ni-15 (d)IM (3) & (d)ISTAR -pu-us (4 wa-ar-nu-um a-na . . |
i-na-an-na uh-ny iq amélim(lim) i-[ pu-us] (6) (m) la-ri-im-li-im 1-pa-lal )
(7) [t-nla ali-su & wa-ar-ki-it (8) (m) Ia-ri-im-li-im tl-la-ak (9 [@] (u-ti-ma
suhur Na-ak-ku-us-iq (10) ip-su-ur ni-g-qi amélim mar Na-ak-ku-5; (1] )l
3 me-tim isswan(HILA) 4 USAHILA (12) ... .S1j04 4114 12 (DK
hu-up-ru-ui-hi (13) 1 [ME] DUK.GAL 300 DUK. uh-ru-u-hi (1)
samnt & BUR, ku-ij-ly-g (15) SILA & UZA.HILA. GIBIL t-1g-ga-al (16) ni-1g-qi
subur Na-ak-ku-us-3i (17) i-na ni-1g-qi a-za-az-fa-[im?]  (18) 1,200 tssuran
(HI.1) 6[USA.HIA,) (19) UZA.HI.A. GIBIL ig-ga-lal]  Rev. (20) 12
(D(/'A')[m—up-rwusﬁ[[u'] (21) 1 SILA, q-na tlani(mes) sa elli-. . .
(22) 1 SILA a-na lani(mes) a sa-as-[. . . ] (23) g-na ki-gl-ti-su-nu la-na-aq-qi

. honey and
are listed unfortunatels

O

(24) sum-ma a-20-2a-ha-am le-ip-pu-us (25) [a-na) bit amélum(lim)  fu-ul-mu
(26) [ia)-nit-tam as-sum uh-ni sa amélim(lim)  (27) [ana ga)-ti a-ia-bi-ka
(d)IM i-na-ad-di-na-ak-kum (28) ium-ma a-3a-ai-ha d-ul te-ip-pu-ui  (29)
as-sum ni-is (d)ISTAR EN-na di-ul-ti-sy (30) (DUK) Sa-ap-tum|. .| ui-ga
(31) i-ma  S[AG. . . d o (amélymi-tum (32)  ta-na-a[d-di-in]  sa-ni-tam
(33) e SAL (a2 . | Jy HEBARRA  (34) te-tp-pu-uls. . . ] HIA
(35) 3 USAHLA | g4 DUK.GAL.111.4, (36) 1 su-5t (DUK) uh-ru-us-hu
(37) SILA ki-el-di-ia (lower edge) (38) qa-ta-ka d-ul me-5i (39) a-na bit
(d) ISTAR te-ru-ub (left edge) (40) i-na a-wa-tg Ja te-[ta-sa?] an-ni-igq.

127.  ATT/39/100. 3~ . 13" Damaged. 12 + 4 ). Pl XXVI.

Payment (o the temple of ISTAR. larimlim has paid a total of ?08
shekels and has 1,800 shckels, the rest ol the silver, debited against him.
Since the seript and clay of this tablet are similar 10 *1, *126. this may refer
In some way to the royal endowment of (he temple.
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APPENDIX
A Hittite Divination Text, by O. R. GURNEY.

454 is a large tablet inscribed with a Hittite divination text whi S
(AntakYa Musmm Nos. 9708, 9709, 9710 and Excav. Nos. AT/A@(ér/'l:Z}:d; (:rf(ciccf)}argéﬁgi]lll\
The three fragments do not join, but their relative position is assured. 'l’l'lc tablet is ruled ili
two columns on the obverse and reverse, and the left edge is divided into three columns
The seven columns have been numbered consecutively in the copy, plates LVI.LVIIL.

The textis a typical Hittite oracular inguiry investigating the cause of the anger of the
gods. A g_m)d example of this type of text has been translated by Goetze in Ancient Oriental
Texts Relating to the Old Testament (ed. J. B. Pritchard), pp. 497-8. The Atshana text differs
from that translglcd Aby Goetze only in giving full details of the observations taken by the
diviner at each inquiry, but these details arc in no way unusual in the Hittite divination
literature.  They can be paralleled by numerous texts published in AKUB V, XVI, XVIII
and XX1I, and especially by No. 32 in /Bo7T I. The script of this tablet is cgaclly the same
as that of the Boghazkoy tablets in every respect (note e.g. the peculiar form taken by the
sugn &ir (I, 37, ete.) ). The following is a translation of the second column and part of the

fourth ; a few trivial points in which the orthography differs from that at Boghazksy will
be noted. ’

Text.
Col. I 7 DING_IR-LUA[ ku-1t mar-ia-ai-tar-ri fe-ir TUKU. TUK U-at-ti SIxDI-at
8 nu (LU.MES)E.DINGIR-LIM pu-nu-us-su-u-en UM-M.A (1)Ti-i-la
9 (D)U-ua UL us-kdn-zi nu-ua-kdn SAL-TUM I$.TU A-AP(?)-T1
10 .an-da-arn a-us-ta DUMU-ig-ua-kdn §4(??) £E.DINGIR-L/M pa-it
11 !f~kd1—11-{afan-ga(?)-zu e-fu-un nu-ua-kdin S4 E.DINGIR-LIM pa-a-u-en
12 BE-an ki-i-pit KI.MIN nu MUSEN HUR-RI S1G4-ru SIG4
13 zi-la-ai SIGy
14 (D)U ku-ut har-kan-ti U-NU-TI je-ir TUKU. TUKU-ti SIxDl-at
nu (LU.MES)E.DINGIR-LIM < pu-nu-ud-Su-u-en> UM-MA SU-NU-UM-MA
I ra-am-ni-i5
16 $4 KU.BABBAR 1 72U zi-la-ai NU SE
tla-nf nam-ma . pu-nu-us-su-u-en UM-MA SU-NU-UM-MA
\I))l'/'jgal a-ra-ra-an-za li-ei-la nu-ua-ra-an EGIR-pa
| ha-li-i3-fi-ir nu-ua KU.BABBAR | ZU wa-ak-§i-nu-ir
0 zilaai NU SE i

;i na-aj'ngm»ma pu-nu-ui-fu-u-en UM-MA SU-NU-UM-M A
- 11 ((;]S}BANSUR»(_Aa-ka’n E.DINGIR-LIM GAM dam-me-e5-si-ir
2;1 nu-ua-ra-at ar-ha har-ak-ta
BE-an ki-i-pit nam-ma-ma KIMIN ne MUSEN HUR-RI SIGyru SE
Cu gy
g . , ) R .
UINGIR—L‘LA{ ku-it har-kdn-ti U-NU-TI fe-ir TUKU.TUKU-ti S1xDl-at
10 1 nu (LUMES)E.DINGIR-LIM pu-nu-us-fu-u-en
iM-MA4 SL]I-NU-UM-MA (D)Um-bu-us-ua GIR URUDU i4i-¢s-ta nu-ua-ra-at
1l o .
ﬂu—lw{».;g-;z-m.ma.ga ku-i§ pa-a-i nu-ua GIR URUDU 84 (LU.MES$)MASDA
12 gl el
13 poean keipit KLMIN nu MUSEN HUR-RI SIGgeru TA 111 (GI3) [KU ]

DING .

)l'\“((‘l'l'}{jliUlll ku-it mar-fa-as-tar-ri je-ir TUKU.TUKU-# SIxDI «
IV A G

PUsreu fyoyen UM-MA SU-NU-UM-M 4 DUMU.NI'TA.MES-ua-kdr. an Ja

e

15, pal a-ir )
16 l-'l(!'aga‘ C - ar-ha du—y.a—ar-m—u TIR.HIL.A-ua pa[-a-ir)
IR R .]-ta IR.MES (1) Hu-u-ua-mi-ti-ua-# dn Za-ah-la | .00
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Translation.

Col. I.  (7) Since it has been established that the god is angry! about a ritual offence, we
asked the temple officials, and Tila said : (9) ¢ People do not look at the Weather-
god ; but a woman luoked in at a window(?)? (10) and a child went into the
temple ; 1 was maimed(?)® and we went into the ternple.”

(12) If (the cause is) this, ditto (i.e. and nothing else), then let the . . . .
omen be favourable. Favourable. Result of oracle favourable.

(14) Since it has been established that the Weather-god is angry about
damaged furniture, (15) we asked the temple officials and they said : | ramms

of silver | shekel . . . . %’ Result : unfavourable.
(17) Then we asked them again, and they said : “ The Weather-god was
clothed with . . . .5 and they re-plated him¢, but they were short by one shekel

of silver.” Result : unfavourable.

(21) And we asked them again, and they said :  They brought(?)? two
tables into the temple(?) and they are lost.”

(24) If (the causc is) this, but further ditto (i.e. there is nothing), let the

. omen be favourable. Favourable.

(Here follow the details of four different forms of divination.) Col. 111 is
largely destroyed.

Col. IV. (9) Since it has been established that the god is angry about damaged
furniture, we asked the temple officials (10) and they said : “ The god Umbus
was wearing a bronze sword, and it . . . . (1) but the man who was 0 give a

substitute [gave] a poor man’s sword®.”

(12) If (the cause is) this, ditto (i.e. and nothing else), then let the . . . .
omen be favourable . . . .

(13) Since it has been established that the god is angry about a ritual offence,
we asked the [temple officials] (14) and they said : ** Children entered (15) and
broke . . . .; they went into the groves [. . . .]; the slaves of Huwamiti [. . . .]
a zahla- . .. . [....]

The rest is too fragmentary for translation.

The question arises whether the text shows any divergences from normal Hittite usage
such as might indicate the existence of a scribal school different from that of Hattusas. As
already mentioned, the forms of the signs arc identical with those of the Boghazkoy tablets.
The use of the sign SI for i in ha-li-is-si-ir (11 18) has been noted. A very pcculiar feature
which T am unable to explain, is the use of “ GUR - for Hittite tamai, other,” in the
sentence BE-an ki-i-pit nam-ma-ma GUR-i UL ku-tt-ki (1 27 and 111 ©327), “if (the cause is)

! Literally :  the god has been established for anger.

* If the reading 4-AP-T/ is correct, it is unique among the Huute texts, which normally use (GIS)AB
for “ window.”

* Or perhaps ragged.

* A verb, such as ‘ was damaged " seems to have been omitted. The word ramnis is not only hapax legomenon
but is also unique in the Hittite vocabulary in having initial 7.

¢ araranza, another hapax legomenon, probably ablative.

¢ There is no verb *hafiifiya ; it seems, therefore, that the second sign in ha-St-1f-fi-ir must be read i, which
would be a new value in Hittite, though known from the Amarna letters.

? The verb tame/as- usually means ** press upon. oppress ' ; sec Friedrich, Vertrdge T, 40-41. But this mear.ing
does not suit the present context. A translation such as ** bring ” would be appropriate also in KUB X112 T11 15,
where dam-me-e-¢5-2i i parallel to pi-e har-zi. Cf. Akkadian sandgu * come close,” sunnugu '* press, oppress.”

* The word translated ¢ poor man ' is the Akkadian mufkénu (written MA;‘DA). That this is the sense of the
word in the Hittite texts is clear from passages like KUB XVIL 24 11 16 and XXVII 59 | 28 (sce Friedric: ia
J4NF XV 243).
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this and (u_rthcr (there is) nothing else,” for which one may compare KUB V 10 obv. 14 :
ma-a-an ki-i-pit nam-ma-ma ta-ma-i NU.GAL ku-1t-ki, ctc.  These two points seem to su. (c l
the existence ()f§ local school of Hittite, especially since the first is known from the A {58 ;
Letters from Syria. The following details of orthography may also be noted : e
IR-i5 (11 26 ; normally IR-lif, e.g. KUB XVI 8 rev. 3, 16 obv. 12, rev 9. 21)
;a[_[u(?)-u-z-rfx-x'n (II 31 ; normally $al-u-i-ni-in, hitherto gcnerally)rca(i (’SAL).uAi-m‘-in
e.g. Boissier, Mantique Babylonienne of Mantique Hittite, p. 37). ,
g-li-lis-ta-an (11 35 ; normally a-al-li-ia-an) ; perhaps a’ scribal error

119

REGISTER OF
EXCAVATION AND PUBLICATION NOS. AND PLACE OF DISCOVERY

Atshana excavation numbers are given on the left (47 or ATT). According to the year
of discovery these are shown as AT(T)/(1937), ATT/8/(1938), ATT/39/(1939), etc. The
numbers on the right are those allotted to the tablets in this volume. A number of fragments,
given excavation numbers, proved on examination to be illegible or otherwise worthless
and have therefore been omitted. Excavation numbers are lacking on a number of the
tablets published in the Catalogue.

Excav. Text Excav. Text
Ne. No. Locus No. No. Locus
AT/ 75 289 Surface, S.W. of tell. ATT/[8/49 15 Pal. Doorway CI-C2.
189 296 Not'available 51 93 ,, Court 22 (upper soil).
16 125 Lev. I/I1. _ 52 13, Rm. 22 Floor Lev.
17 440 ' 53 94 ., "
118 106 Not available 55 46 " "
139 5 " 56 66 " "
232 104 . 57 73, " "
58 123 Loose soil W. of Pal.
ATT/ 211 2 Nigmepa Pal courtyard. 59 47 Pal. Rm. 22 Floor Lev.
212 2 " " " 60 70 "
274 39 Lev. VI (47 XIX. 19) 61 48 . . §
A 63 288 , Rm. .
1938. Lev. IV—exceptions indi- 66 160 . Rm. 24 .
cated. 67 102 , Rm. 257 fill.
ATT/8/1 105 Pal Lev. 1L 69 82 , Rm. 26 Floor Lev.
5 177 Pal. Rm. 10 { m. above. 71 74 R .
6 71, P " 72 81 ., Main Court C5.
8 116 I " 73 75 ,, Rm. 33 (lev. of bench).
9 ur ., voon " 74 50 ,, Loose soil E. of Pal.
o231, noowe 76 363 , Rm. 33 Floor Lev.
I8+, b 77 0225 ., ., .
14 14, v » 78 362 » ”
15 418 woown 80 330 ., "
16 417 ” » Floor Lev. 8l 218 . ,
13 419, " . 83 142 , y
21 297, W e 8+ 326 ., . .
22 355 ”» " " M 86 429 " " "
25 439 " " " " 88 408 . .,
27 "‘2(7) e e 89 234 ., .
29 23 90 428 , . .

31 75 ,, Rm. 7 } m. above.

32 117 ,, Q.9 above brickwork. % 399 N.H.V7.

33-42 448 103 68 .,
453a |, Courtyard I. N.E. corner 104 113 » "

43 92 ., Rm. 2l c. } m. above. 105 284 .,
44 14, o . 106 72 o
45 430 L 109 329,
47 87 ,, Doorway Cl1-C2. 110 352 v

48 88 " " 11t 190
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Prate LVII.

454 cont.
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(Traces of himes -4 om 9710)

N, 9709 Rev.
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